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Seemne ja taimse paljundusmaterjali seadus
Seed and Plant Propagating Material Act

1. peatiikk

Uldsatted

§ 1. Seaduse reguleerimisala

(1} Kaesolev seadus reguleerib taime-
sortide kasutamist, pollu- ja aiakultuu-
ride liikide seemne ja paljundus-
materjali ning metsataimede
kultiveerimismaterjali turustamisotstar-
belist tootmist ja pakendamist, samuti
selle turustamist, importi ja eksporti
ning riiklikku jarelevalvet ja vastutust
kaesoleva seaduse ja selle alusel
kehtestatud oigusaktide rikkumise eest.
(2) Kaesolev seadus kehtib tootmises
kasutatava kiilviseemne ja istutus-
materjali kohta.

(3) Eestis kaitse alla véetud sortide
seemne ja paljundusmaterjali kasuta-
misel kehtivad erinduded sétestatakse
sordikaitseseaduses (RT I 1998, 36/37,
553) ja selle alusel kehtestatud
digusaktides.

§ 2. Seeme

(1) Kaesolevas seaduses kasitletakse
seemet kui taime osa, mis on voimeline
andma samaseid jarglasi.

(2) Mis tahes kategooria seeme peab
vastama selle kategooria seemnele
esitatavatele nouetele. Seemne
kategooriad on:

1) supereliitseeme - sordi sailitamiseks | 1)

ettenahtud meetodite kohaselt
sordi omaniku poolt voi vastutusel

i
i
|

Chapter 1

General
Provisions

§ 1. Scope of application of Act
(1) This Act regulates the use of plant
varieties, the production and packaging

- of the seed and propagating material of
' species of agricultural and horticultural
. plants and the cultivating material of

;

|
\
|

. forestry plants for marketing purposes;

the marketing, import and export

; thereof; and state supervision and liabil-

ity for violation of this Act or legislation
established on the basis thereof.

| (2) This Act applies to seed intended for

sowing and to planting material which

i are used for production.

(3) Special requirements for the use of
the seed and propagating material of
varieties protected in Estonia shall be
provided for in the Plant Variety Rights
Act (RT 11998, 36/37, 553) and legislation
established on the basis thereof.

§ 2. Seed

(1) In this Act, “seed” means the part of
a plant which is capable of producing
identical descendants.

(2) The seed of any category shall con-
form to the requirements set for the
given category. The categories of seed
are the following:

“pre-basic seed” means the seed
which has been produced by or
under the responsibility of the owner

Eesti Oigustolke Keskus
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Seed and Plant Propagating Material Act

toodetud seeme, mis on ette nihtud

jargnevate kategooriate seemne
tootmiseks;

) eliitseeme - sordi séilitamiseks
ettenahtud meetodite kohaselt

toodetud seeme, mis on ette ndhtud

jargnevate pdlvkondade eliit- voi
sertifitseeritud seemne tootmiseks.
Eliitseeme peab olema sertifitsee-

ritud. Eliitseemne kategooriaid voib

olla mity;
sertifitseeritud seeme - otse eliit-
seemnest polvnev voi eliitseemnele

eelneva ja eliitseemnele kehtestatud

ndudmistele vastava polvkonna voi
eelmise polvkonna sertifitseeritud
seemnest toodetud seeme, mis on
tte nahtud jargnevate polvkon-
dade sertifitsecritud seemne
tootmiseks voi kasutamiseks
kalviseemnena lopptoodangu
saamiseks. Sertifitseeritud seemne
xategooriaid voib olla mitu;

) standardseeme - piisavalt liigi- ja
sordiehtne ning liigi- ja sordipuhas
koogiviljakultuuride seeme, mis on
ette nahtud lopptoodangu
tootmiseks. Standardseeme kuulub
sordiehtsuse ja -puhtuse tuvasta-
miseks pistelisele jarelkontrollile
ametlikes pdldkatsetes;

5) tarbeseeme - piisavalt liigi- ja

sordiehtne seeme, mis on ette
nahtud kasutamiseks kilviseem-
nena lopptoodangu saamiseks.

{3) Seemne kategooriad ning neile

L

sitatavad noéuded pollu- ja aiakul-

fuuride liigi voi liikide grupi kohta
~c htestatakse pollumajandusministri

3

naarusega.

3)

of the variety according to the meth-
ods prescribed for the maintenance
of the variety and which is intended
for the production of seed of subse-
quent categories;

“basic seed” means the seed which
has been produced according to the
methods prescribed for the mainte-
nance of the variety and which is
intended for the production of basic
or certified seed of subsequent gen-
erations. Basic seed must be certi-
fied. There may be several categories
of basic seed;

“certified seed” means the seed
which is of direct descent from basic
seed, or produced from the seed of
the generation prior to basic seed in
conformity with the requirements
set for basic seed or from the certi-
fied seed of the previous generation,
and which is intended for the pro-
duction of certified seed of subse-
quent generations or used for
sowing for the production of final
products. There may be several cat-
egories of certified seed;

“standard seed” means the veg-
etable seed of sufficient identity and
purity of species and variety which
is intended for the production of
final products. The varietal identity
and purity of standard seed shall be
ascertained by random post-control
in official field trials;

“commercial seed” means the seed
of sufficient identity of species and
variety which is intended for sowing
for the production of final products.
The categories of seed and require-

ments therefor with regard to species or
groups of species of agricultural or horti-
cultural plants shall be established by a

regulation of the Minister of Agriculture.

Eestr Oigustolke Keskus
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Seed and Plant Propagating Material Act

§ 3. Paljundusmaterjal

(1) Kdesolevas seaduses kasitletakse
paljundusmaterjalina pollu- ja aia-
kultuuride taimset materjali (puuvilja-
ia mdaratud dekoratiivkultuuride puhul
ka seemneid), mida kasutatakse
tarmeliigh paljundamiseks ja istutus-
materjali tootmiseks, ning istutamiseks
voi umberistutamiseks ettenahtud
taimi.

(2) Mis tahes kategooria
paljundusmaterjal peab vastama selle
kategooria paljundusmaterjalile
esitatavatele nouetele.
Paljundusmaterjali kategooriad on:

1) supereliitpaljundusmaterjal - sordi
sailitamiseks ja selle samasuse,
puuvilja- ja marjakultuuride puhutl
ka pomoloogiliste omaduste sdili-
mise tagamiseks ettenahtud
meetodite kohaselt ja taimehaigusi
valtides toodetud paljundus-
materjal, mis on ette nahtud
elittpaljundusmaterjali tootmiseks.
Supereliitpaljundusmaterjal peab
olema sertifitseeritud;
eliitpaljundusmaterjal - super-
eliitpaljundusmaterjalist kas otse
voi mddratud arvu vegetatiivse
paljundamise ctappide tulemusena
sordi sailitamiseks ja selle samasuse,
puuvilja- ja marjakultuuride puhul
ka pomoloogiliste omaduste
sailimise tagamiseks ja taimehaigusi
viltides toodetud paljundus-
materjal, mis on ette nahtud
sertifitseeritud paljundusmaterjali
tootmiseks. Eliitpaljundusmaterjali

[

§ 3. Propagating material

(1) In this Act, “propagating material”
. means the plant material of agricultural

1)

or horticultural plants (in the case of
fruit species and certain ornamental
plants, also the seeds) used for the
propagation of plant species and the
production of planting material, and
plants intended for planting or replant-
ing.

' (2) Propagating material of any cat-

egory shall conform to the requirements
set for the given category. The categories
of propagating material are the
following:

“pre-basic propagating material”
means the propagating material
which has been produced according
to the methods prescribed for the
maintenance of the variety and for
the guarantee of the maintenance of
its identity, and in the case of fruit
species and berries, also for the
guarantee of the maintenance of the
characteristics of their pomological
value, and with a view to preventing
plant disease, and which is intended
for the production of basic propa-
gating material. Pre-basic propagat-
ing material must be certified;
“basic propagating material” means
the propagating material which has
been produced from pre-basic
propagating material either directly
orin a known number of stages in a
vegetative way in order to maintain
the variety and to guarantee the
maintenance of its identity, and in
the case of fruit species and berries,
also to guarantee the maintenance
of the characteristics of their pomo-
logical value, and with a view to
preventing plant disease, and which
is intended for the production of

Eesti (')zgu:tulkc Keskus
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kategooriaid véib olla mitu.
Eliitpaljundusmaterjal peab olema
sertifitseeritud;

sertifitseeritud paljundusmaterjal -
eliitpaljundusmaterjalist v6i eelmise
polvkonna sertifitseeritud paljun-
dusmaterjalist kas otse v6i
madratud arvu vegetatiivse
paljundamise etappide tulemusena
taimehaigusi véltides toodetud
paljundusmaterjal. Sertifitseeritud
paljundusmaterjali kategooriaid
voib olla mity;

viirusvaba paljundusmaterjal -
puuvilja- ja marjakultuuride
paljundusmaterjal, mis kasvuaegsel
kontrollimisel on tunnistatud
vabaks selle liigi puhul ohtlikest ja
paljundusmaterjali kasutusvaartust
vahendavatest mis tahes viiruste
vOi viirusetaoliste haigustekitajate
siimptomitest ning mida on
sailitatud infektsiooni véltimist
tagavates tingimustes;

kontrollitud paljundusmaterjal -
Taimetoodangu Inspektsiooni
kontrollitud ja kehtestatud nduetele
vastav paljundusmaterjal.

(3) Paljundusmaterjali kategooriad ja
neile esitatavad néuded pdllu- ja
aiakultuuride liigi véi liikide gruppide
kohta kehtestatakse péllumajandus-
ministri madrusega.

3)

4)

§ 4. Kultiveerimismaterjal

(1) Kéesolevas seaduses kasitletakse
kultiveerimismaterjalina taimeliigi
paljundamiseks ning istutusmaterjali
tootmiseks ettendhtud metsataimede
seemneid ja taimset materjali ning

certified propagating material. There
may be several categories of basic
propagating material. Basic propa-
gating material must be certified;
“certified propagating material”
means the propagating material which
has been produced from pre-basic
propagating material or from the cer-
tified propagating material of prior
generation directly or in a known
number of stages in a vegetative way
with a view to preventing plant dis-
ease. There may be several categories
of certified propagating material;
“virus-free propagating material”
means the propagating material of
fruit species and berries which, by
growing-season inspection, has been
found free from symptoms of any vi-
rus or virus-like pathogen dangerous
to the species concerned and capable
of reducing the usefulness of the
propagating material, and which has
been maintained under conditions
ensuring freedom from infection;
“controlled propagating material”
means the propagating material which
has been inspected by the Plant Pro-
duction Inspectorate and is in confor-
mity to the established requirements.
(3) The categories of propagating mate-
rial and requirements therefor with
regard to species or groups of species of
agricultural or horticultural plants shall
be established by a regulation of the
Minister of Agriculture.

4)

5)

§ 4. Cultivating material

(1) In this Act, “cultivating material”
means the seed or plant material of for-
estry plants intended for the
propagation of plant species and for the
production of planting material, and

Eesti Oigustolke Keskus
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istutamiseks voi iimberistutamiseks
ettendhtud metsataimi.

(2) Metsataimede kultiveerimis-
materjali kategooriad ja neile esitatavad
nouded kehtestatakse keskkonna-
ministri madrusega.

§ 5. Sordi esindaja ja sordi sdilitaja
(1) Sordi esindaja kdesoleva seaduse
moistes on isik, kes sordi omanikuga
s6lmitud lepingu alusel ja tingimustel
on omandanud sordi kasutamise
diguse. Esindajaks voib olla Eesti
kodanik, Eestis alalist elamisluba omav
isik voi registreeritud juriidiline isik.
(2) Sordi sailitaja kaesoleva seaduse
moistes on sordi omanik vt isik, kes
vastutab paljundamiseks vajaliku fifgi-
ja sordiehtsa algmaterjali tootmise eest.
{3) Sordi esindaja voi sordi sailitaiz
registreeritakse Taimetoodangu
Inspektsioonis.

§ 6. Sordileht

(1) Sordileht on pollumajandusministri
maarusega kinnitatud Eestis
turustamisotstarbel paljundamiseks ja
muiugiks lubatud sortide nimekiri.

{2) Sort voetakse sordilehte, kui see:

11 on eristatav, uhtlik ja pusiv;

2) omab kullaldast majanduslikku
viljelusvaartust;

3)  sobib kasvatamiseks Eesti

mullastiku- ja kliimatingimustes vi
soltuvalt taimeliigist tehistingi-
mustes i

festi Qi
Estonian Translation qnd

11

forestry plants intended for planting or
replanting.

(2) The categories of cultivating mate-
rial of forestry plants and requirements
therefor shall be established by a regula-
tion of the Minister of the Environment.

§ 5. Representative and maintainer of
variety

(1) For the purposes of this Act, “repre-
sentative of a variety” means a person
who, on the basis and under the condi-
tions of a contract entered into with the
owner of the variety, has obtained the
right to use the variety. Estonian citi-
zens, persons who hold a permanent
idence permit in Estonia and legal
poersons registered in Tstonia may be
representatives of varieties.

2y TFor the purposes of this Act, “main-

- la:ner of a variety” means the owner of

‘e variety or a person who is respon-

sibic for the production of parent

. material with identitv of species and
. variety necessary for propagati(m.

{3) Representatives and maintainers of

. varieties shall be registered with the
- Plant Production Inspectorate.

§ 6. Variety List
(1) The Variety List is a list of varietics
permitted to be propagated for market-

- ing purposes and sold in Estonia. which

i has been approved by a regulation of
+ the Minister of Agriculture.

P (2}

Colast

A variety is entered in the Variety

if the variety:

is distinct, uniferm and stable;

23 is of satisfactory value for cultiva-
tion and use;

1s suitable for growing in the soil
and climate conditions of Estonia ur
depending on the plant species, in
artificial conditions and;

Keskas
slative Stupport Centre
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4)
sordinime.
(3} Sordi sordilehte votmist voib
taotleda sordi omanik, sordi esindaja
voi sordi sailitaja (edaspidi taotleja).
Taotleja esitab Taimetoodangu
Inspektsioonile vormikohase taotluse.
(4) Sort voetakse sordilehte, kui see on
labinud riiklikud registreerimis- ja
majanduskatsed ning vastab kiesoleva
paragrahvi 1oikes 2 satestatud néuetele.
Riiklike registreerimis- ja majandus-
katsete labiviimise korraldab
Talmetoodangu Inspektsioon. Riiklike
~eoistreerimis- ja majanduskatsete
Loiviimisega seotud otsesed kulud
‘asub taolieja talle esttatud arve alusel.
Sordid, mis on voetud Euroopa
Lildu sortide Kataloogt voi Majandus-

-~
ol
o

likn Koostdo ta Arengu Organisatsioons
(OECD)Y sortide kataloogi, voetakse
ardilehte kul on taidetud kdesoleva

«
3y

satestatud tingimused,
Jor Teotlera on kohustatud kindlustama
Saesoieva paragrahvi [oikes 4

aragrahvi ioike 2 punktides 2ja 3

“imretatud katseie labiviimiseks vajaliku
Lestse seemne vot paljundusmateriali

nad Kulul kohaletoimetamise seileks
aahtud kohta ja tdhtajaks.

Taotieja on kohustatud tagama
idiichte voetud sordi sailitamise kogu
w sordilehes hoidmise aja valtel.

kannab nouetekohasi registreeritud ‘ 4) bears a registered denomination in

‘ conformity with the requirements.
- (3) The owner of a variety and a repre-

| sentative or maintainer of a variety

- (hereinafter applicant) may apply for
entry of the variety in the Variety List.
An applicant shall submit a standard
application to the Plant Protection In-
spectorate.

{(4) A variety is entered in the Variety
List if it has passed the official registra-

. tion trials and the official trials for the
agricultural value of cultivation and use
and conforms to the requirements pro-
vided for in subsection (2) of this section.
Official registration trials and official
trials for the agricultural value of culti-
vation and use are organised by the
Plant Production Inspectorate. Direct
costs related to the conduct of official

. registration trials and official trials for the
agricultural value of cultivation and use
shall be paid by the applicant on the basis
of an invoice submitted to the applicant.
{5) Varieties which have been entered
in the EU Common Catalogue of Variet-
tes or the List of Cultivars for
Certification of the Organization for
Economic Cooperation and Develop-

. ment (OECD) are entered in the Variety

- List if they conform to the requirements
provided for in clauses (2) 2) and 3) of

" this section.

{(6) An applicant is required to ensure
the delivery of the amount of seed or
propagating material necessary for the
conduct of the trials specified in subsec-

, tion (4) of this section to the designated
- place and by the designated date, at the

anplicant’s expense.

(7) An applicant is required to guaran-
ter the maintenance of a variety entered
in the Variety List during its entire regis-
tration period.

Goihestoie Keskus
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(8) Sordilehte muudetakse vastavalt ‘
vajadusele parast katsetulemuste }
selgumist hiljemalt jargneva aasta ‘
veebruarikuu jooksul. ‘
(9) Sordilehte voetavate taimeliikide ‘
loetelu ja sortide sordilehte votmise |
kord ning taotluse vorm kehtestatakse
pollumajandusministri maarusega.

§ 7. Soovitatud sortide nimekiri
(1) Aiakultuuride kohta, mille sordid ei
kuulu kdesoleva seaduse §-s 6
satestatud korras sordilehte votmisele,
voib koostada soovitatud sortide
nimekirju.
(2) Soovitatud sortide nimekirja voetav
sort peab vastama kdesoleva seaduse §
6 loikes 2 satestatud tingimustele.
(3} Tingimused, mis on toodud kaes-
oleva seaduse § 6 10ike 2 punktis 1,
loetakse tiidetuks, kui sort on ametli-
kult registreeritud kas Eestis voi mones
valisriigis voi kul see on voetud méne
valisriigi analoogilisse sortide loeteltu,
Euroopa Liidu sortide kataloogi voi
OECD sortide kataloogi. Kéesoleva
seaduse § 6 16ike 2 punktide 2 ja 3
rakendamisel on aluseks soovitatud
sortide nimekirja koostaja korraldatud
voi labiviidud majanduskatsete voi
sordi viljelusvaartust téendavate
katsete tulemused ja sordi viljelemisel
saadud praktilised kogemused.
(4) Soovitatud sortide nimekirju
voivad koostada pollumajandusministri
sellekohast volitust omavad erialaliidud
ja -organisatsioonid ning seemne voi !
paljundusmaterjali tootmise voi \
|
|

(8) The Variety List is amended as re-
quired after the results of trials have
been obtained but not later than during
the month of February of the following
year.

(9) The list of plant species to be en-

" tered in the Variety List, the procedure

for entry of varieties therein and the
application form shall be established by
a regulation of the Minister of
Agriculture.

§ 7. List of recommended varieties

(1) Lists of recommended varieties may
be compiled of horticultural plants the
varieties of which are not subject to
entry in the Variety List pursuant to the
procedure provided for in § 6 of this Act.
(2) A variety entered in a list of recom-
mended varieties shall conform to the
requirements provided for in subsection
6 (2) of this Act.

(3) The requirements specified in clause
6 (2) 1) of this Act are deemed to be met
if a variety has been officially registered
in Estonia or in a foreign country or if it
has been entered in a similar list of vari-

" eties of a foreign country, the EU

Common Catalogue of Varieties or the
OECD List of Cultivars for Certification.
The results of trials for the agricultural
value of cultivation and use or of exami-

' nations for the value for cultivation of a

variety organised or conducted by the
person compiling a list of recommended
varieties, and practical experience
gained upon cultivation of a variety are
the basis for application of clauses 6 (2)
2) and 3) of this Act.

: (4) Lists of recommended varieties may

be compiled by professional associations
and organisations having the
authorisation of the Minister of Agricul-
ture, or by persons engaged in the

Fusti ()[SllSt(ﬁkL' Keskuys
Estonian Translation and Legislative Support Centre

13



Seemne ja tainse paljundusmaterjali seadus
Seed and Plant Propagating Material Act

turustamisega tegelevad isikud. Sordi
voib votta soovitatud sortide nimekirja
sordi omaniku, esindaja voi sailitaja
loal.

(5) Soovitatud sortide nimekirja
koostaja on kohustatud tagama
nimekirja voetud sordi silitamise kogu
selle nimekirjas hoidmise aja valtel.

(6) Soovitatud sortide nimekirjad tuleb
esitada Taimetoodangu Inspektsioonile.

§ 8. Sortide registreerimine

(1) Andmeid sortide kohta, mille
sordilehte votmist taotletakse voi mis
on sordilehte vai soovitatud sortide
nimekirja voetud, registreerib ja sailitab
Taimetoodangu Inspektsioon vastavalt
andmekogude seaduse (RT 11997, 28,
423; 1998, 36/37, 552) §-le 38.

(2} Andmete kogumine, sailitamine ja
valjastamine toimub vastavalt
kaesolevale seadusele ja andmekogude
seadusele.

§ 9. Registreerimisele kuuluvad

andmed

(1) Sordilehte votmiseks taotletud

sordi puhul kuuluvad registreerimisele

jargmised andmed:

1) taotlus ja selle esitamise kuupéev;

2) sordi omaniku ja sordi esindaja voi
sordi sdilitaja nimi ja aadress;

3) liigi nimetus ladina ja eesti keeles;

4) sordi nimi ja aretusnumber;

5) sordi lihikirjeldus;

production or marketing of seed or
propagating material. A variety may be
entered in a list of recommended variet-
ies with the permission of the owner of
the variety, or the representative or
maintainer of the variety.

(5) A person compiling a list of recom-
mended varieties is required to ensure the
maintenance of a variety entered in the
list during its entire registration period.
(6) Lists of recommended varieties shall

" be submitted to the Plant Production

Inspectorate.

§ 8. Registration of varieties

(1) Data on varieties whose entry in the
Variety List is applied for or which have
been entered in the Variety List or a list

' of recommended varieties shall be regis-
. tered and preserved by the Plant

Production Inspectorate pursuant to § 38
of the Databases Act (RT" [ 1997, 28, 423;
1998, 36/37, 552).

(2) Data are collected, preserved and
released pursuant to this Act and the

 Databases Act.

§ 9. Data subject to registration

(1) The following data are subject to

registration in the case of an application

for entry of a variety in the Variety List:

1) the application and the date of sub-
mission thereof;

i 2) thenames and addresses of the owner

of the variety and of the representa-
tive or maintainer of the variety;

3) the Latin and common names of the
species;

4) the variety denomination and the
breeder’s reference;
5) the technical description of the variety;

RT = Riigi Teataja = State Gazette
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6) riiklike registreerimiskatsete
tulemused;

7) riiklike majanduskatsete tulemused. |

(2) Kéesoleva paragrahvi loike 1 ‘

punktides 1 kuni 6 satestatud andmed
huuluvad registreerimisele ka uute
sortide esmakordse registreerimise
taotlemisel, kui sordi omanik ei taotle
sordikaitset.

(3) Sordilehte voi soovitatud sortide
nimekirja voetud sordi puhul kuuluvad
registreerimisele jargmised andmed:
taotlus voi soovitatud sortide
nimekiri ja selle esitamise kuupéaev;
sordi omaniku ja sordi esindaja voi
sordi sailitaja nimi ja aadress;

liigi nimetus ladina ja eesti keeles;
sordi nimi;

sordi ametlik kirjeldus;

riiklike registreerimiskatsete
tulemused;

sordilehte votmisele kuuluvate
taimeliikide puhul riiklike majan-
duskatsete tulemused;

sordi puhul, mille seemne voi !
paljundusmaterjali tootmiseks tuleb
pidevalt kasutada teisi sorte selle
koostisosadena, nende koostisosade ‘
loetelu;

sordi sordilehte voi soovitatud
sortide nimekirja votmise aasta ja
seal hoidmise kestus;

andmed sordi esindaja voi sordi
sailitaja volituste kohta koos viitega
nimetatud volitusi tdendavale
dokumendile;

muud sorti ja selle kasutusomadusi
iseloomustavad andmed.

9)

10)

11

6)
7)

the results of official registration trials;
the results of official trials for the ag-
ricultural value of cultivation and use.
(2) The data provided for in clauses (1)
1)-6) of this section are also subject to
registration in the case of an application
for the registration of a new variety for
the first time unless the owner of the
variety applies for plant variety rights.
(3) The following data are subject to
registration with regard to a variety
entered in the Variety List or a list of
recommended varieties:

1) the application or the list of recom-
mended varieties, and the date of
submission thereof;

the names and addresses of the owner
of the variety, and of the representa-
tive or maintainer of the variety;

the Latin and common names of the
species;

the variety denomination;

the official description of the variety;
the results of official registration trials;
in the case of plant species subject

to entry in the Variety List, the re-
sults of official trials for the agricul-
tural value of cultivation and use;

if the production of seed or propagat-
ing material of the variety requires
continuous exploitation of other va-
rieties as the components of the vari-
ety, the list of such components;

the year of entry of the variety in
the Variety List or in a list of recom-
mended varieties and the duration
of registration of the variety;
information concerning the
authorisation of the representative
or maintainer of the variety, with a
reference to the document certifying
such authorisation;

other data describing the variety
and its characteristics for use.

2)

10)

11)
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